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                         G. Zyrafete Imeaj, direktor



Korektivni centar u Dubravi 
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Departman zdravstva u zatvorima


G. Habit Hajredinaj, direktor

            
Kancelarija Premijera – Kancelarija za dobro upravljanje 

Priština, 19 april 2022.godine
UVOD

Na osnovu člana 135, stav 3, Ustava Republike Kosova i člana 17. Zakona 05/L-019 o Ombudsmanu, Nacionalni mehanizam Ombudsmana za sprečavanje torture posetio je Korektivni centar u Dubravi.
Nacionalni mehanizam Ombudsmana za sprečavanje torture (u daljem tekstu: „NMST“) na osnovu člana 17. Zakona 05/L-019 o Ombudsmanu, može da poseti u bilo koje vreme i bez prethodne najave sva mesta gde borave lica lišena slobode, uključujući policijske stanice, pritvorske centre, zatvore, mesta u kojima se nalaze stranci lišeni slobode, čiji je boravak u Republici Kosova protivno zakonima na snazi i koji podležu prinudnom povratku iz Republike Kosova, kao i psihijatrijskih i socijalnih ustanova.

Na osnovu ovog mandata NMST od 21 do 23 februara 2021. godine, posetio Korektivni centar u Dubravi ( u daljem tekstu: „KCD“).
Cilj posete 

Cilj ove posete je bio da se proceni poštovanje osnovnih ljudskih prava zatvorenika, koja su zagarantovana Ustavom Republike Kosovo, važećim zakonima u Republici Kosovo, kao i međunarodnim standardima za zaštitu prava lica lišene slobode.

Sastav monitoring grupe

1. Monitoring ekipa je bila u sastavu kao u nastavku:
· Ombudsman
· Zamenica Ombudsmana
· Direktorica NMST-a 
· Viši pravni savetnik za sprečavanje torture
· Pravna savetnica za sprečavanje torture
· Savetnica - lekar
· Savetnica - psiholog
· Savetnica – socijalni radnik 
Saradnja sa NMST-om tokom posete

Tokom posete NMST KCD-u, osoblje Korektivne službe i osoblje Departmana zdravstva zatvora ( u daljem tekstu DZZ) pružili su monitoring ekipi punu saradnju. Ekipa bez odlaganja je imala pristup svim mestima koje je posetila. Ekipi su dostavljene sve informacije potrebne za obavljanje zadatka i omogućile intervjue sa osuđenim i pritvorenim licima, bez prisustva korektivnih službenika ili zdravstvenog osoblja.
Informacije o pravima zatvorenika

2. Administrativno Uputstvo MP-Br. 07/2015 za kućni red u korektivnim institucijama (Kućni red) određuje obaveze korektivnih institucija koje odmah nakon prijema, treba da obezbedi da zatvorenik bude obavešten pismeno o njegovim pravima i obavezama. Dalje Kućni red određuje da su Kućni red i Zakon o izvršenju krivičnih sankcija (ZIKS) na raspolaganju zatvorenika tokom čitavog vremena. Osuđeno lice koje ne
zna da čita i piše se usmeno obaveštava i o pravima i o obavezama.
 NMST je tokom posete primetio da se sva lica koja su primljena u KCD obaveštavaju se o njihovim pravima u korektivnom centru. Takođe, u pojedinim paviljonima KCD-a, NMST je primetio da su obaveštenja za besplatnu pravnu pomoć postavljena tamo gde su stavljeni brojevi telefona i druga obaveštenja od kojih osuđena lica mogu imati koristi. Međutim, NMST ohrabruje nadležne u KCD-u da kontinuirano vode računa o postavljanju obaveštenja o ljudskim pravima i o besplatnoj pravnoj pomoći u svim paviljonima KCD-a.
Zlostavljanje

3. NMST je tokom posete KCD-u intervjuisao značajan broj pritvorenika u vezi sa fizičkim zlostavljanjem ili prekomernom upotrebom fizičke sile od strane korektivnih službenika ili ponašanjem zatvorske uprave, što bi predstavljalo povredu dostojanstva pritvorenika. NMST je dobio samo jednu žalbu na fizičko maltretiranje od strane jednog osuđenika. Ekipa NMST-a tokom intervjua nije primetila telesne povrede kod osuđenika iako je tvrdio da je do zlostavljanja došlo prethodne noći.
4. Međutim u vezi sa ovim tvrdnjama NMST je nakon posete razgovarao sa direktorom KCD-a u vezi sa ovim slučajem i tom prilikom je obavešten da je po ovom pitanju formirana istražna komisija i da će se NMST-u dostaviti izveštaj interne istrage.
5. Direkcija KCD-a dana 28 feruara 2022. godine, zvaničnim pismom je obavestio NMST kao u nastavku: “„Komisija u ovom slučaju nije našla nijedan činjenicu ili dokaz kojim bi se potvrdile tvrdnje osuđenog N.N. za primenu sile prema njemu od strane nadzornika ili drugog dežurnog osoblja. To je u potpunosti potvrđeno izjavama osoblja i zatvorenika sobe, koji tako nešto negiraju”.
6. NMST je takođe posetio zatvorenike kojima je izrečena disciplinska mera samice i koji su držani u za to predviđenim ćelijama. NMST nije primio nijednu žalbu na fizičko maltretiranje, prekomernu upotrebu sile ili kršenje drugih prava dotičnih lica.
7. Tokom posete, monitoring ekipa je takođe intervjuisala pritvorenike smeštene u KCD-u, kako bi saznala više o njihovom tretmanu od strane Kosovske policije i o poštovanju njihovih osnovnih prava, od trenutka hapšenja. Svi intervjuisani pritvorenici su izjavili da je Kosovska policija prema njima postupala korektno i profesionalno i da su njihova osnovna prava poštovana.
8. NMST je tokom posete primetile da uopšte nivo komunikacije između korektivnih službenika i osuđenika na zadovoljavajućem nivou.
Materijalni i smeštajni uslovi
9. NMST je tokom posete primetio da se uslovi smeštaja u KCD-u generalno mogu smatrati u skladu sa ZIKS-om i međunarodnim standardima za prava osuđenih lica. Ekipa NMST-a je primetila da su u određenim odeljenjima izvršene renovacije od strane samih zatvorenika i da su urađene neke sanitarne izmene. Dok na ostalim odeljenjima kontinuirano, adekvatno osoblje, po mogućnosti, vodi računa da izvrši određene renovacije. NMST primećuje  napominje da član 36. ZIKS propisuje: „Osuđeno lice ima pravo na smeštaj u skladu sa savremenim higijenskim uslovima i lokalnim klimatskim prilikama.”.

10. Međutim, u pojedinim slučajevima NMST je dobijao navode zatvorenika da je nedostajalo tople vode i da je pritisak vode tokom leta mali (odeljenja 1, 2, 3 i 4), prema njima topla voda nije dovoljna za čišćenje i održavanje higijene. NMST napominje da član 38. ZIKS-a predviđa:”Za obezbeđenje higijene osuđenih lica i higijene prostorija, osuđenim licima mora da bude obezbeđena dovoljna količina hladne i tople vode i odgovarajuća toaletna sredstva i sredstva za čišćenje. Objekti i uređaji za ličnu higijenu moraju da pruže dovoljnu privatnost i da budu dobro održavani i čisti.”

11. Takođe NMST je i tokom posete ponovo primetio da zatvorenici koriste improvizovane električne uređaje za zagrevanje vode, koja mogu ozbiljno da ugroze njihov život. Prema rečima zatvorenika, u nedostatku tople vode primorani su da koriste takvu improvizovanu opremu.
12. NMST je tokom monitoringa primio i nekoliko žalbi od osuđenika da postoji nedostatak kvalitetnih dušeka i jastuka (paviljon 1,2,5 i poluotvoreni paviljon (POP). NMST je odmah izrazio zabrinutost nadležnim službenicima.
13. I tokom ove posete NMST je posebnu pažnju posvetio osuđenicima, kojima je izrečena disciplinska mera samice, zbog disciplinskih prekršaja. NMST napominje da ZIKS propisuje da prostorija za izvršenje disciplinske mere u samici mora da ima najmanje deset (10) kubnih metara prostora, sanitarni čvor, dnevnu svetlost, pijaću vodu, krevet sa posteljinom, sto, stolicu i grejanje.

14. Takođe, Evropski komitet za prevenciju torture (u daljem tekstu: CPT) u vezi sa uslovima smeštaja u ćeliji u kojoj se nalazi zatvorenik, kome je izrečena disciplinska mera samice, navodi da takve ćelije treba da ispunjavaju iste minimalne standarde kao i oni koji se primenjuju na smeštaj drugih zatvorenika. One moraju biti adekvatne veličine, mora da imaju prirodno osvetljenje, da imaju adekvatno grejanje i ventilaciju. CPT dalje navodi da takve ćelije moraju biti opremljene najmanje stolom, adekvatnom stolicom, odgovarajućom krevetom i posteljinom.

15. NMST je primetio da uslovi smeštaja u ovim čelijama su u skladu sa standardima određenim od strane CPT-a.
 

16. Tokom monitoringa, NMST je uočio da je u odeljenju 1, tačno u delu V1, odlukom organa KCD-a formiran bezbednosni krak u koji su smešteni osuđenici čiju bezbednost ugrožavaju drugi osuđenici. Smeštanje osuđenika u krilo obezbeđenja vrši se nakon procene nadležnih službenika. NMST ponavlja da je osiguranje fizičkog integriteta zatvorenika jedna od glavnih odgovornosti korektivnih institucija.
Hrana
17. Ekipe NMST-a i tokom ove posete KCD-u je primio značajan broj žalbi od osuđenika, korektivnih službenika i zdravstvenog osoblja na kvalitet i količinu hrane.
18. NMST napominje da ZIKS predviđa da osuđeno lice ima pravo na odgovarajuću hranu za održavanje zdravlja i snage, u tri obroka dnevno, koja treba da bude raznovrsna i hranljiva. Hrana koja se daje osuđenom licu mora da odgovara njegovom uzrastu i zdravstvenom stanju, prirodi posla, godišnjem dobu i klimatskim uslovima i, koliko je to moguće, treba da bude prilagođena njegovim verskim i kulturnim potrebama. Zakonom je dalje propisana obaveza da se osuđenom obezbedi ishrana koju mu prepiše lekar.
 

19. Takođe, NMST primećuje da i Mandelina pravila utvrđuju obavezu vlasti da zatvorenim licima obezbede hranu adekvatnu za njihovo zdravlje i vodu za piće tokom celog vremena.
 S tim u vezi, Evropska zatvorska pravila propisuju obavezu vlasti da zatvorenicima obezbede dijetetsku hranu, uzimajući u obzir njihovu starost, fizičko stanje, veroispovest i prirodu njihovog posla. Hrana treba da se priprema i služi u adekvatnim higijenskim uslovima, a voda za piće treba da bude dostupna u svakom trenutku.

20. Prema ZIKS-u kontrolu hrane vrši zdravstvena služba uzimanjem uzoraka koji se motorišu 72 sata, i ista se stara o kvalitetu hrane na osnovu dnevno-nedeljnog jelovnika i dijetalne hrane. Dana 15. marta 2022. godine, NMST je tražio komentare od DZZ-a u vezi sa žalbama zatvorenika i osoblja na kvalitet i količinu hrane koja se služi.
21. DZZ je 15 marta 2022. godine, obavestio MNST da inspekciju kuhinje vrši lekar svaki dan i da se uzorci hrane uzimaju svakodnevno i čuvaju na bezbednom mestu. Ovo obaveštenje dalje navodi: „Hrana u kuhinji KC Dubrava je pod stalnim nadzorom lekara ZJZ-Dubrava. Uzorci hrane se uzimaju svakog dana i čuvaju u frižideru 72 sata. Što se tiče kvaliteta i načina usluge, bilo je slučajeva da kvalitet nije bio na zadovoljavajućem nivou i zbog toga je od glavnog kuvara zatraženo da poboljša kvalitet. Žalbe osoblja i zatvorenih lica se uglavnom odnose na ukus hrane što se može poboljšati jer potrebni artikli i potrebne namirnice ne nedostaju. Srećom, do sada nismo imali trovanja zatvorenih lica i osoblja. Pre izvesnog vremena, uz našu preporuku i uz podršku direktora KC Dubrava, udvostručen je higijenski materijal za kuhinju.“
22. Što se tiče dijetetske ishrane, NMST je uočio da na osnovu preporuke lekara ima osuđenih lica koji dobijaju dijetnu hranu. NMST je, putem pregledanja dokumentacije, uočio da se zatvorenicima obezbeđuje dijetalna hrana po preporuci lekara.
Kuhinja KCD-a
23. NMST je prilikom posete kuhinji primetio da su angažovana 2 kuvara i 15 do 25 zatvorenih lica. Angažovani u kuhinji, uključujući i zatvorena lica, dobijaju sanitarne knjižice.
24. Ekipa NMST-a je tokom posete primetila da uslovi u kuhinji kao i tehničko stanje kuhinje nisu dobri. NMST je primetio da su aparati u kuhinji veoma zastareli, otprilike oko 20 godina i često se pojavljuju tehnički problemi, neki aparati u kuhinji su u kvaru poput pećnice za pečenje hleba. Kuhinjsko osoblje je obavestilo NMST da se stalno trude da izbegnu ove nedostatke u kuhinji, ali ponekad bezuspešno.
25. Što se tiče magacina, NMST je primetio da je magacin u kome se čuvaju dugotrajne namirnice u dobrom stanju i da postoje uslovi potrebni za skladištenje hrane i da nema vlage. Nisu pronađeni proizvodi kojima je istekao rok trajanja. Ali NMST je primetio da u hodniku magacina curi voda iz kuhinje. Što se tiče lifta u magacinu, NMST je ponovo primetio da nije u dobrom stanju, nadležni organi nisu preduzeli nikakve radnje da se isti popravi. Kancelarija za održavanje pokušava da istog modifikuje kako se ne bi ugrozilo osoblje i osuđena lica.
26. Tokom monitoringa, NMST je takođe posetio vešernicu i primetio da voda curi sa plafona u prostoru koji se koristi za pranje veša. Prema rečima zatvorenika, koji je bio angažovan na poslu, voda koja kaplje dolazi iz kupatila. NMST je obavešten od osoblja da tehničko stanje nije dobro, mašine se često kvare i zbog toga se ponekad čisti hladnom vodom. NMST podstiče vlasti KCD-a da eliminišu ove nedostatke u vešernici.
Režim
27. Što se tiče režima, NMST je tokom posete razgovarao sa Rukovodiocem instruktora i obuka, od kojeg je obavešten da u okviru KCD funkcionišu tri radionice, koje su zapravo centri za stručno osposobljavanje, gde se organizuju obuke za zavarivanje, izgradnju, montažu, drvenariju, tehničko održavanje, vodo instalaciju i električnu instalacija. Na ovim radionicama kursevi se organizuju u trajanju od tri meseca. NMST je takođe primetio da su oko 260-300 zatvorenih lica angažovana radom.
28. Ekipa NMST-a je posetila i radionice u KCD-u kako bi se upoznao sa njihovim radom i funkcionisanjem. NMST napominje da u svim radionicama ne rade grejalice zato što tokom zime sistem cevovoda je zamrznut. NMST je primio žalbe od osoblja i prisutnih osuđenika da zbog niskih temperatura nema adekvatnih uslova za rad u ovim radionicama. NMST je takođe primetio nedostatak grejalica i niske temperature. Dok je radionici broj jedan NMST primetio da ima vlage zato što voda curi iz zidova.
29. Što se tiče radnog materijala u radionicama NMST je dobio žalbe od osoblja da svaki put nedostaje radni proizvod, a ovaj nedostatak prouzrokuje poteškoće i prekide u radu.
30. U okviru KCD funkcioniše i srednja škola u kojoj nastavu pohađa 37 učenika. Škola je posebna paralela srednje tehničke škole "Mithat Frasheri" u Gurakovcu-Istoku, smer Mašinstva. Međutim, ekipa NMST-a je tokom posete iz razgovora sa osuđenicima obavešten da neki osuđenici ne znaju da čitaju i pišu. Takvu činjenicu je potvrdio i rukovodilac za programe i obrazovanje.
31. S tim u vezi, član 83, stav 1, ZIKS-a definiše: “Osuđeno lice ima pravo na osnovno i srednje obrazovanje u skladu sa Zakonom o osnovnom i srednjem obrazovanju.” U zakonu je takođe navedeno i da je za osnovno i srednje obrazovanje u korektivnu instituciju odgovorno ministarstvo nadležno za obrazovanje. Članom 83. stav 4. propisano je: “Za nepismena osuđena lica organizuju se posebni kursevi.”
32. NMST primećuje da osuđenici mogu slobodno da se kreću unutar odeljenja u kojima su smešteni i da imaju pravo na 3 sata šetnje dnevno tokom letnje sezone i do 2 sata dnevno tokom zime.
 Takođe, u okviru KCD, osuđenicima su na raspolaganju fitnes sala i fudbalsko igralište.
33. Ekipa NMST-a se tokom posete sastala sa Rukovodiocem Programa i režima, i obavešten da se ova jedinica bavi tretmanom osuđenih lica od prijema počevši od osnovnog, standardnog, naprednog tretmana i poluotvorenog tretmana preko multidisciplinarnih komisija. NMST je takođe obavešten da su u okviru jedinice održane četiri sesije sa po 10 dela u okviru Programa grupne terapije za upravljanje besom. Prva sednica - učesnici su bili osuđena lica za delo "Narkotik", a šest osuđenih lica je sertifikovano, druga sednica - učesnici su bili osuđena lica za delo "Pljačka", a sertifikovano je šest osuđenih lica, treća sednica - učesnici za delo "Terorizam", učesnika je bilo četrnaest (14) osuđenika i Četvrta sednica sa zatvorenim licima koji su osuđeni za krivična dela vezana za „nasilje u porodici, ubistvo” a sertifikovano je 12 osuđenika.
34. NMST je tokom posete primetio da je angažovanje osuđenika u radu, aktivnostima, stručnom osposobljavanju i sl. veće u odnosu na prethodni period i da je u tom pogledu napravljen napredak.
Zdravstvena zaštita 

35. NMST primećuje da član 43 Zakona o izvršenju krivičnih sankcija propisuje da osuđeno lice ima pravo na besplatnu zdravstvenu zaštitu
. Takođe prema ZIKS-u ukoliko osuđeno lice kojem kazneno popravna ustanova ne može da pruži adekvatno lečenje, šalje se u zatvorsku bolnicu, odgovarajuću psihijatrijsku ustanovu ili u neku drugu zdravstvenu ustanovu.

36. Ekipa NMST-a je posetila bolnicu za KCD koja pruža medicinske usluge zatvorenicima, u kojoj su angažovana šest redovnih lekara opšte prakse, 26 medicinskih sestara, od kojih su 4 angažovane samo u noćnim smenama (12 sati), dok su 4 ostale u dnevnoj smeni (12 sati), a ostali su angažovani po redovnom rasporedu od 08:00 do 16:00 časova, dva psihologa sa punim radnim vremenom, fizioterapeut i farmaceut.
37. Bolnicu zatvora KCD-a podržavaju druge javne zdravstvene institucije, kao što su: Regionalna bolnica u Peći, Urgentna i Bolnička Univerzitetska i Klinička Služba Kosova. (BUKSK) uopšte. Postoji 11 različitih specijalista, koji su deo konsultacija koje se pružaju. Bolnici su na raspolaganju i pulmolog, radiolog, opšti hirurg, fizijatar, fizioterapijski tehničar, neurolog, urolog, ORL, oftalmolog, dermatolog, radiološki tehničar.
38. Prevoz zatvorenika do drugih zdravstvenih ustanova i obrnuto vrši se ambulantnim vozilom zdravstvene službe, koje je opremljeno svom potrebnom opremom i potrebnim kadrovima.
39. NMST je uočio da su najčešće bolesti: lokomotorni sistem (182 slučaja), gastrointestinalni sistem (139 slučajeva), neurotični sindromi (129 slučajeva), psihotični sindromi (114 slučajeva), kardiovaskularne bolesti (133), bolesti kože (96) i respiratornog sistema (128 slučajeva) itd. Što se tiče LGBT grupa, NMST je primetio da ga vlasti nisu identifikovale, odnosno da nijedan pritvorenik nije se izjavio da pripada ovoj kategoriji.
40. NMST je tokom posete primetio da je tokom 2021. godine psihotičnom terapijom lečeno oko 112 lica, dok neurotičnom terapijom lečeno je 143 lica. Dok je u metadonskom programu 16 slučajeva. Na Odeljenju psihijatrije bolnice KCD pod stalnim staranjem je 8 osoba. Dok na odeljenju 7 su pacijenti koji se mogu upravljati i kojima nije potrebna hospitalizacija. Čak i tokom ove posete, NMST je primetio da i dalje predstavlja izazov prisustvo zatvorenika sa mentalnim bolestima.
41. Iz zdravstvenih kartona se uočava da se psihijatrijske usluge pružaju, ali je primećena i povećana upotreba psihotičnih terapija. NMST primećuje da psihijatar radi svakodnevno, ali ima slučajeva kada da je isti angažovan i u drugim zatvorima. Što se tiče pružanja psiholoških usluga, NMST je uvek preporučivao povećanje broja psihologa u DKC-u, s obzirom da je broj zatvorenika u DKC prevelik da bi ga psihološkim uslugama pokrivao samo jedan psiholog. Tokom posete, NMST je primetio da je DZZ angažovao još jednog psihologa u KCD-u, čime je postignut napredak u pružanju psiholoških usluga.
42. NMST je primetio da je u KCD tokom 2021. godine bilo 4 smrtna slučaja. Što se tiče obdukcije, ona se vrši samo u slučajevima koji su sumnjivi i onim slučajevima koji se događaju u roku od 24 sata i koji su neočekivani. Kopija obdukcionog izveštaja se ne dostavlja zdravstvenoj službi da bi se ista stavila u dosijeu pacijenta.
Prevencija samoubistava i samopovređivanja

43. NMST primećuje da ZIKS navodi da je jedna od svrha ranih medicinskih pregleda sprečavanje samoubistva i samopovređivanja. ZIKS dalje predviđa da ukoliko osuđeno lice pokuša da se povredi ili izvrši samoubistvo, multidisciplinarna stručne ekipa će preduzeti neophodne radnje da mu pomogne u otklanjanju uzroka koji su ga naveli da pokuša da preduzme takvu radnju.
 

44. Tokom posete, NMST je uočio da zdravstvena služba za sprečavanje samoubistava i samopovređivanja preduzima radnje putem lekarskih pregleda neposredno po prijemu osuđenog, koji se zasnivaju na proceni zdravstvenog stanja i potom nastavljaju sa psihološkom procenom, kao i obezbeđivanje sportskih aktivnosti i angažovanja na radu od strane Direkcije KCD-a. NMST je, iz analizirane dokumentacije, uočio da je u 2021. godini bilo 28 samopovređivanja, 71 telesna povreda, 6 pokušaja samoubistva, 3 prijave seksualnog zlostavljanja, 34 slučaja štrajka glađu i 199 disciplinskih mera usamljenosti.
45. NMST primećuje da slučajevi samoubistava i samopovređivanja tretiraju se od strane DZZ na osnovu Standardnih praksi postupanja DZZ.

Zarazne bolesti

46. Standardi CPT-a definišu: “Zatvorska zdravstvena služba mora da obezbedi da se informacije o zaraznim bolestima (posebno o hepatitisu, AIDS-u, tuberkolozi, kožnim infekcijama) redovno distribuišu, kako zatvorenicima, tako i zatvorskom osoblju. Tako gde je to potrebno, treba provesti medicinsku kontrolu nad onima sa kojima je odre đeni zatvorenik u redovnom kontaktu (suzatvorenicima, zatvorskim osobljem, čestim posetiocima.)”

47. CPT dalje propisuje: “Što se posebno tiče AIDS-a, treba omogućiti odgovarajuće zdravstveno savetovanje kako pre tako i, ukoliko je potrebno, nakon opšte zdravstvene provere. Zatvorskom osoblju treba pružati stalnu obuku o preventivnim merama koje treba preduzeti i stavovima koje treba zauzeti u pogledu na HIV-pozitivne osobe, te dati odgovarajuća uputstva u pogledu nediskriminacije i poverljivosti.”

48. Tokom posete KCD-u, NMST je primetio da nije bilo registrovanih slučajeva polno prenosivih bolesti (AIDS), ali je primetio jedan slučaj hepatitisa B i 5 slučajeva hepatitisa C-pozitivnih, koji se mogu tretirati od strane osoblja koji je obučavan i u saradnji sa Infektivnom Klinikom. Što se tiče ove bolesti, izvršena je vakcinacija medicinskog osoblja i revakcinacija vakcinisanih u Nacionalnom institutu za javno zdravlje Kosova (u daljem tekstu: NIJZK), dok su svi novozaposleni u obavezi da se vakcinišu u NIJZK.
49. Takođe, DZZ, u vezi sa lečenjem i prevencijom TB i HBV & HCV, sklopio je sporazume sa NVO “KEA” za sveobuhvatno praćenje, obuku, lečenje i stručnu podršku. NMST je takođe primetio da DZZ nema kondome za osuđenike.
50. Treba istaknuti da je NMST tokom posete uočio da stacionar KCD zadovoljava minimalne potrebe za pružanje zdravstvenih usluga hospitalizovanim licima. Iako se navodi da je bilo renoviranja, opšte stanje objekta nije dobro za pacijente ili zdravstveno osoblje. Takođe treba napomenuti da bolnica KCD-a ima dva sprata i ima samo stepenice, što predstavlja poteškoće za pacijente, a posebno za osobe sa ograničenim sposobnostima. Bolnica je podeljena na dva odeljenja: Psihijatrijsko odeljenje i Odeljenje za organske bolesti.
51. NMST je primetio da je Paviljon 7 deo zdravstvene službe u kojoj su smešteni zatvorenici sa različitim tegobama, koji se lako mogu tretirati, ali im je potrebna zdravstvena nega.
Sistematska kontrola upotrebe/zloupotrebe droga/alkohola i duvana

52. Sistematska kontrola korisnika i zloupotreba droga, alkohola i duvana vrši se identifikacijom u trenutku prijema, nastavljajući daljim praćenjem što podrazumeva informisanje o posledicama upotrebe, lečenje adekvatnom terapijom koju treba primenjivati kontinuirano i uz pomoć obučavanja osoblja za rad sa ovom kategorijom. Takođe sarađujući sa drugim institucijama koje se bave tretmanom ove kategorije.
53. NMST je uočio da je osuđenicima dostupan program sa metadonom, koji se sprovodi po protokolu utvrđenom Standardnim Operativnim Postupkom (u daljem tekstu: SOP); obuke i podrške koju pruža Centar za savetovanje i lečenje bolesti zavisnosti „Lavirint“ za drogu i tretman korisnika u skladu sa nacionalnim protokolima za novoprimljene osuđenike, koji su identifikovani kao takvi, kao i za lečenje onih koji izađu iz zatvora i nastave sa metadonskim programom.
54. Što se tiče snabdevanja lekovima, NMST je primetio da ma dovoljne zalihe lekova. Tokom posete nisu pronađeni lekovi kojima je istekao rok trajanja. Svi lekovi kojima je istekao rok trajanja su uklonjeni i spakovani za uništenje i stavljeni su u skladište. Međutim, ovi lekovi još uvek nisu uništeni. Distribucija lekova vrši se od strane medicinskih tehničara i to na način koji obezbeđuje poverljivost.
55. Što se tiče osuđenih disciplinskom merom samice, NMST je uočio da medicinsko osoblje ne učestvuje u donošenju odluke prilikom izricanja disciplinske mere osuđenom, već samo izveštava o zdravstvenom stanju predmetnog osuđenika. Na osnovu relevantne dokumentacije, osuđenog koji je kažnjen izrečenom disciplinskom merom samice, lekar obilazi svaka dva do tri dana, dok ga medicinski tehničar posećuje najmanje jednom dnevno i meri mu vitalne parametre.
56. NMST, napominje da član 112, stav 3 ZIKS-a definiše kao u nastavku: “Osuđeno lice u samici svakog dana obilazi lekar, a jednom na svakih sedam (7) dana obilazi ga
direktor kazneno popravne ustanove, a po potrebi i češće.“ NMST podstiče direktora KCD-a i medicinsko osoblje DZZ-a da u slučajevima lica koji su osuđeni sa disciplinskim merama postupaju u skladu sa ZIKS-om. 
57. Monitorisanje i inspekciju sprovođenja propisa iz oblasti zdravstva vrše organi Ministarstva zdravlja - Inspektorat, NMST, nevladine organizacije koje potpisuju sporazume sa nadležnim organima, kao i međunarodni mehanizmi monitoringa, kao što su: CPT, Međunarodni Crveni krst itd. Što se tiče matičnih knjiga, NMST je primetio da zdravstvena služba koristi fizičke i elektronske registre
58. NMST je primetio da je Paviljon 7 deo zdravstvene službe gde se nalaze zatvorenici sa različitim tegobama, ali kojima se lako upravlja, ali istima je potrebna zdravstvena nega.
Značaj lekarskih pregleda novoprimljenih osuđenika

59. CPT je u više navrata naglašavao važnost medicinskog pregleda novoprimljenih zatvorenika, posebno u institucijama koje služe kao ulazne tačke u zatvorski sistem. Takva kontrola je neophodna, posebno za sprečavanje samoubistava i širenja zaraznih bolesti (kao što su tuberkuloza, hepatitis B/C, HIV).
60. Prema CPT-u, zatvorske zdravstvene usluge takođe mogu dati značajan doprinos na sprečavanje fizičkog zlostavljanja tokom perioda neposredno pre hapšenja, znači u periodu kada se osobe drže u pritvoru od strane agencija za sprovođenje zakona, kroz sistematsko i blagovremeno evidentiranje povreda i kada je to prikladno pružanjem informacija za nadležne vlasti.

61. ZIKS
 i Standardni operativni postupak
 DZZ-a predviđaju obavezu da se novoprimljeni zatvorenik podvrgava lekarskom pregledu u roku od 24 sata od trenutka prijema.
62. Takve obaveze su takođe utvrđene međunarodnim aktima za zaštitu prava zatvorenika kao što su: Pravila Mandele
, Evropska pravila zatvora
 i Pravila Ujedinjenih nacija za zaštitu maloletnika lišenih slobode.

63. Na osnovu navoda zatvorenika i relevantne medicinske dokumentacije, novoprimljeni pritvorenici podležu lekarskim pregledima u roku od 24 sata od trenutka prijema u KCD.  Ove kontrole podrazumevaju opštu kontrolu, u skladu sa SAP DZZ-a.
Poverljivost zdravstvenih usluga

64. Poverljivost medicinskih usluga obezbeđena je SOP-om
, koju je usvojilo Ministarstvo zdravlja; ZIKS-om,
 standardima CPT-a
, kao i međunarodnim aktima, kao što su: Pravila Mandele
 i Pravila Ujedinjenih nacija za zaštitu maloletnika lišenih slobode.

65. Štaviše, standardi CPT-a predviđaju da svi medicinski pregledi zatvorenika treba da se sprovode na način da ih popravni službenici ne vide ili ne čuju, osim ako to ne zahteva lekar.
66. Član 25, stav 3, Administrativnog Uputstva o Kućnom Redu u  Korektivnim  Institucijama izričito definiše: „Lekar vrši lekarske posete u uslovima konfidencijalnosti i profesionalni normi.“
67. Na osnovu informacija zdravstvenog osoblja i intervjua sa zatvorenicima, zdravstvene usluge se uglavnom pružaju bez prisustva korektivnih službenika. 
Osoblje Korektivnog Centra u Dubravi

68. NMST tokom ove posete, ali i ranijih poseta, primio je mnogo žalbi od strane korektivnog osoblja na uslove rada kao i na mali broj korektivnih službenika u odnosu na zatvorenike. Jedna od mnogih žalbi je ne snabdevanje uniformama i drugim opremama neophodnim za obavljanje posla.
69. U vezi sa ovim zabrinutostima korektivnih službenika, NMST je 11. marta 2022. godine uputio službeno pismo Korektivnoj službi Kosova (KSK).
70. KSK je 21. marta 2022. godine obavestio NMST kao u nastavku: „Kao ugovorni autoritet, Korektivna Služba Kosova (KSK) je dana 08.03.2021. godine raspisala tender u otvorenom postupku srednje vrednosti aktivnost nabavke pod naslovom: „Snabdevanje uniformama za korektivno osoblje, sa brojem nabavke: 33600-21-897-1-1-1 prema članu 40. Zakona br. 05/L-068 o izmenama i dopunama Zakona br. 04/L-042 o javnim nabavkama Republike Kosovo, izmenjen i dopunjen Zakonom br. 04/L-237 o javnim nabavkama izmenjen i dopunjen Zakonom br. 04/L-237 (ZJN). Međutim, nakon što je komisija za ocenjivanje ocenila, uporedila i ispitala ponude, došla je do zaključka da su ekonomski operatori podneli tehnički neodgovorne ponude poništavanjem tendera. Ali nakon ove odluke AU-KSK je primio žalbu u kojoj se tvrdi da je AU je počinio povredu tokom procene ponuda. Ugovorni autoritet je razmotrio tačke žalbe i utvrdio da AU nije počinio povredu, već je vršio procenu u skladu sa ZJN. U vezi sa ovim, ekonomski operater je podneo žalbu Telu za razmatranje nabavki (TRN). Obzirom da TRN nema odbor, mi nismo u mogućnosti da nastavimo sa ovim procesom nabavke.“
71. Što se tiče povećanja korektivnog osoblja osoblja, NMST je obavešten od strane KSK kao u nastavku: „u vezi sa brojem korektivnog osoblja u Korektivnom Centru u Dubravi, KSK je u procesu zapošljavanja 30 novih službenika za ovaj centar, tj. postupak je sada u fazi žalbe."
Socijalna služba u KCD

72. Ekipa NMST-a je tokom posete KCD-u primio žalbe na neefikasne socijalne usluge od strane socijalnih radnika. S tim u vezi, NMST je razgovarao sa socijalnim radnicima koji su izjavili da zbog malog broja socijalnih radnika ne mogu biti efikasni na poslu. Prema njihovim rečima, broj socijalnih radnika je i dalje veoma mali u odnosu na broj zatvorenika i oni su i dalje preopterećeni administrativnim poslovima.
73. Takođe, NMST tokom monitoringa primila žalbe od osuđenika i protiv pravnih službenika, tvrdeći da je kontakt sa pravnim službenikom otežan. S tim u vezi, NMST je razgovarao sa pravnim službenikom koji je bio prisutan tokom monitoringa, koji je naveo da se osoblje pravnih službenika sastoji od 3 (tri) službenika. Prema njegovim rečima, reč je o malom broju pravnih službenika u odnosu na osuđena lica i njihov preopterećeni posao utiče na njihovu komunikaciju sa osuđenim licima.
Kontakt sa spoljnim svetom  

74. Što se tiče kontakta sa spoljnim svetom Zakonodavstvo na snazi
, u slučaju osuđenih lica određuje da pritvorena lica imaju neograničeno pravo na prepisku (koja se podvrgavaju određenim odstupanjima), imaju pravo za mesečnu posetu koja najmanje traje jedan sat, kao i jednu posetu od dece i njihovih supružnika najmanje jednom u 3 meseci sa minimalnim trajanjem od tri sata

75. Osim toga, oni imaju pravo da telefoniraju. Na osnovu razgovora sa osuđenicima, obezbeđuju im se porodične posete kao i vikendi. Što se tiče telefonskih poziva, Upravnim uputstvom o kućnom redu u korektivnim institucijama
 je propisano da osuđeni ima pravo na telefonske razgovore sa članovima uže porodice i drugim licima. Prema ovom uputstvu, telefonski razgovor između osuđenog i pritvorenog lica ne može biti duži od 15 minuta.
76. Osuđenici imaju pravo na telefonske razgovore, u zavisnosti od režima, dok su u pojedinim odeljenjima razgovori neograničeni. U slučaju pritvorenika, član 200. Zakonika o krivičnom postupku Kosova predviđa da pritvorenici mogu primati posete „u granicama pravila pritvorskog centra” na osnovu odobrenja od strane sudije pretpretresnog postupka i pod njegovim nadzorom.
77. Ovaj zakonik dalje propisuje da prepiska i druge posete podležu odluci sudije za pretpretresni postupak. Na osnovu razgovora sa pritvorenicima, proizilazi da im se obezbeđuju dve posete mesečno uz odobrenje suda i dodatna poseta uz odobrenje Direkcije, na osnovu zahteva koji je pritvorenik podneo u određenim okolnostima.
78. Ombudsman ili njegov zastupnik mogu da posete pritvorenike i da drže prepisku sa njima bez prethodne najave i bez nadzora pretresnog sudije, sudije ili predsedavajućeg sudije ili drugog lica imenovanog od takvog sudije. Pisma pritvorenika upućena Instituciji Ombudsmana ne mogu da se kontrolišu. Ombudsman i njegovi predstavnici mogu da komuniciraju usmeno ili u pisanoj formi na poverljiv način sa pritvorenicima. Takođe, osuđena lica mogu da se obrate NMST Ombudsmana i putem telefona.

79. U slučaju stranih državljana, njima se pruža mogućnost da pismenim ili usmenim putem kontaktiraju diplomatskom predstavništvom, ili dotičnom kancelarijom države čiji je državljanin.
 Tokom posete, NMST je obavio intervju sa nekoliko stranih državljanina, koji nisu imali pritužbi na tretman u KCD-u, naprotiv, govorili su u korist veoma pozitivnih odnosa, kako sa korektivnim službenicima, tako i sa ostalim osuđenicima.
Procedura podnošenja žalbi   

80. Član 91 Zakona o izvršenju krivičnih sankcija, detaljno definiše postupak kojim pritvorenici i zatvorenici mogu da se obrate žalbom ili molbom direktoru jedne određene institucije Korektivne Službe Kosova. Procedura uključuje i rokove za odgovor od strane direktora i mogućnost da se žalba uputi i nekom drugom organu, u ovom slučaju Generalnoj Direkciji Korektivne Službe i Ministru Pravde.
 

81. NMST je primetio da se na raspolaganju zatvorenika u KCD nalaze kutije za žalbe postavljene od strane Kosovske Korektivne Službe i kutije za žalbe postavljene od strane Institucije Ombudsmana. Kutije za žalbe postavljene od strane institucije Ombudsmana mogu se otvoriti samo od zaposlenih u ovoj instituciji, što za podnosioca žalbe pruža poverljivost pri podnošenju žalbe. 

82. Tokom posete, NMST je primio žalbe od nekoliko pritvorenika zbog ne dobijanja odgovora od direktora KCD i KSK-a u vezi sa njihovim zahtevima za premeštaj u druge korektivne institucije i u vezi sa vikendima. S tim u vezi, NMST je tražio komentare direktora KCD-a. Prema rečima direktora, ulažu se maksimalni napori da se ova zakonska obaveza ispuni i da će nadležnim službenicima ponovo biti upućene jasne instrukcije da bez odlaganja ispune ovu zakonsku obavezu.
83. Prema nalazima i konstatacijama NMST postignutim tokom posete, u skladu sa članom 135. stav 3. Ustava Republike Kosovo i članom 17. stav 7. Zakona br. 05/L-019 o Ombudsmanu, Ombudsman preporučuje:

PREPORUČUJE

Ministarstvu pravde:

· Da poboljšaju kvalitet hrane i da eliminišu nedostatke u tehničkoj opremi u kuhinji (videti stavove 21 i 24). 
· Da se osuđena lica snabdevaju toplom vodom i kvalitetnim dušecima. 
· Da se vrše renoviranja u radionici 1 (jedan) i da se stvore adekvatni uslovi za rad u svim radionicama.
· Da se organizuju posebni kursevi za zatvorenike koji su nepismeni.
· Da se stvore adekvatni uslovi za hospitalizovane u zatvorskoj bolnici. 

· Da se poveća broj socijalnih radnika, pravnih službenika i drugog osoblja, prema proceni i potrebi.
    Ministarstvo zdravlja 

· Da se ponište lekovi, kojima je istekao rok trajanja.
U skladu sa članom 132. stav 3. Ustava Republike Kosovo („Bilo koji drugi organ ili institucija, koja sprovodi legitimnu vlast u Republici i Kosovo je dužna da odgovori na zahteve Ombudsmana i da predstavi sva zatražena dokumenta i informacije u skladu sa zakonom “) i članom 28. Zakona br. 05/L-019 o Ombudsmanu  („Vlasti, kojima je Ombudsman uputio preporuke, zahtev ili predlog za preduzimanje konkretnih mera, uključujući i disiplinske mere, treba da odgovore u roku od trideset (30) dana. Odgovor treba da sadrži razloge u pisanoj formi o preduzetim radnjama u vezi sa navedenim pitanjem“) ljubazno Vas molim da nas obavestite o radnjama koje ste preduzeli ili planirate da preduzmete u vezi sa navedenim pitanjem.

S poštovanjem,

Naim Qelaj

Ombudsman
� Administrativno Uputstvo MP-Br. 07/2015 za Kućni red u Korektivnim Institucijama, član 20.


� Zakon br. 04/L-149 o izvršenju krivičnih sankcija, član 36, stav 1.


� Zakon br. 04/L-149 o izvršenju krivičnih sankcija, član 38, stav 2


� Zakon br. 04/L-149 o izvršenju krivičnih sankcija, član 111, stav 2.


� Evropski komitet za prevenciju torture, Deo iz 21-og Opšteg Izveštaja, objavljen 2011. godine, Više o tome vidi: � HYPERLINK "https://rm.coe.int/16806cccc6" �https://rm.coe.int/16806cccc6�, (21.5.2018).


� Standardi CPT-a u vezi sa uslovima smeštaja zatvorenika kojima je izrečena disciplinska mera samice su navedeni u 21.-vom Opštem izveštaju. Više o tome vidi:: � HYPERLINK "https://rm.coe.int/16806cccc6" �https://rm.coe.int/16806cccc6�. 


� Zakon br. 04/L-149 o izvršenju krivičnih sankcija, član 39, stavovi 1 i 2. 


� Pravila Mandele, Pravilo 22. 


� Evropska pravila zatvora, Pravila 22.1 do 22.6.


� Prema članu 37 Zakona o izvršenju krivičnih sankcija osuđenici imaju pravo na najmanje dva sata šetnje.


� Zakon br. 04/L-149 o izvršenju krivičnih sankcija, član 43, stav 1.


� Zakon br. 04/L-149 o izvršenju krivičnih sankcija, član 43, stav 2.


� Zakon br. 04/L-149 o izvršenju krivičnih sankcija, član 47. 


� Standardna operativne prakse, Departamana o zdravstvu u Zatvorima. 


Vidi: https://msh.rks-gov.net/wp-content/uploads/2021/12/1.-Praktikat-Standarde-te-Veprimit-te-DShB-2019.pdf


� Evropski komitet za prevenciju torture, Deo iz 3-čeg Opšteg Izveštaja, objavljen 1993. godine, Vidi: � HYPERLINK "https://rm.coe.int/16806ce91b" �https://rm.coe.int/16806ce91b� (11.3.2021)


� Isto tu. 


� Evropski komitet za prevenciju torture, Opšti 26-ti Izveštaj, paragrafi 72, na adresi � HYPERLINK "https://rm.coe.int/168070d0c8/" �https://rm.coe.int/168070d0c8/� 


� Zakon br. 04/L-149 o izvršenju krivičnih sankcija, član 31. 


� Standardni operativni postupak, tačka 1. Vidi na adresi: � HYPERLINK "https://msh.rks-gov.net/wp-content/uploads/2013/11/1.-Praktikat-Standarde-te-Veprimit-n%C3%AB-DShB.pdf/" �https://msh.rks-gov.net/wp-content/uploads/2013/11/1.-Praktikat-Standarde-te-Veprimit-n%C3%AB-DShB.pdf/�  


� Pravila Mandele, Pravilo 34. Vidi na: � HYPERLINK "https://www.unodc.org/documents/justice-and-prison-reform/GA-RESOLUTION/E_ebook.pdf/" �https://www.unodc.org/documents/justice-and-prison-reform/GA-RESOLUTION/E_ebook.pdf/� 


� Evropski savet, preporuka (2006) 2 Saveta ministara za države članice o Evropskim  pravilima u zatvorima, tačka 42.1. Vidi na: � HYPERLINK "https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=09000016804c221d/" �https://rm.coe.int/CoERMPublicCommonSearchServices/DisplayDCTMContent?documentId=09000016804c221d/�  


� Pravila Ujedinjenih nacija za zaštitu maloletnika lišenih slobode, tačka 27, vidi: � HYPERLINK "https://www.ohchr.org/Documents/ProfessionalInterest/res45_113.pdf/" �https://www.ohchr.org/Documents/ProfessionalInterest/res45_113.pdf/� 


� Standardna operativne prakse, taška 11. Vidi: � HYPERLINK "https://msh.rks-gov.net/wp-content/uploads/2013/11/1.-Praktikat-Standarde-te-Veprimit-n%C3%AB-DShB.pdf/" �https://msh.rks-gov.net/wp-content/uploads/2013/11/1.-Praktikat-Standarde-te-Veprimit-n%C3%AB-DShB.pdf/� 


� Zakon br. 04/L-149 o izvršenju krivičnih sankcija, član 49.


� Standardi CPT-a, objavljeni 2018. godine, paragrafi 50 i 51. Za više vidi: � HYPERLINK "https://rm.coe.int/16806ce943/" �https://rm.coe.int/16806ce943/� 


� Pravila Mandele, Pravilo 26, tačka 2, na: � HYPERLINK "https://www.unodc.org/documents/justice-and-prison-reform/GA-RESOLUTION/E_ebook.pdf/" �https://www.unodc.org/documents/justice-and-prison-reform/GA-RESOLUTION/E_ebook.pdf/�  


� Pravila Ujedinjenih nacija za zaštitu maloletnika lišenih slobode, tačka A, Pravilo 19, na: � HYPERLINK "https://www.ohchr.org/Documents/ProfessionalInterest/res45_113.pdf/" �https://www.ohchr.org/Documents/ProfessionalInterest/res45_113.pdf/�  


� Zakon o Izvršenju Krivičnih Sankcija, članovi 62-65. 


� Administrativno Uputstvo o kućnom redu u Korektivnim Institucijama, član 54.


� Zakon o Izvršenju Krivičnih Sankcija, član 33 stav 1.


� Član 91, stav 4 Zakona o Izvršenju Krivičnih Sankcija propisuje: U podnetoj žalbi Direktor Popravne Službe će odgovoriti u roku od petnaest (15) dana, dok Centralna Kancelarija Popravne Službe u roku od trideset (30) dana. U pisanoj žalbi će se dati odgovor u pisanoj formi. 
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